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EESSÕNA

Täname usalduse ja DAEWOO toote ostmise eest. Loodame, et tänu DAEWOO seadmetele saab 
Teie töö olema mugav ja ohutu. Kõrgkvaliteetsete toodete väljatöötamisel usaldame me uusimaid 
tehnoloogiaid ja ajakohaseid tendentse ning järgime rangeid keskkonnanõudeid ja võtame arvesse 
klientidelt saadud tagasisidet. Kutsume Teid tutvuma kogu DAEWOO tootevalikuga meie kodulehel 
www.daewoo-power.com. Me loodame, et tulevikus otsustate Te usaldada oma aia-, kodu- ja 
autohoolduse täielikult DAEWOO-le.
Enne seadme kasutamist lugege seadme kasutusjuhend hoolikalt läbi. See aitab vältida võimalikke 
vigastusi ja seadme kahjustumist.
Tekkinud küsimuste korral kasutage kasutusjuhendi lõpus toodud kasulikku teavet. Küsimused ja 
päringud võite saata kontaktivormi kasutades kodulehe www.daewoo-power.com kaudu.
Me oleme alati avatud dialoogiks ja kuulame heameelega ära kõik arvamused ja ettepanekud! Kutsume 
Teid hindama meie toodangut jaotises Tagasiside, mis on olemas igal tootekaardil meie kodulehel 
www.daewoo-power.com. Oma küsimuste ja soovide saatmiseks saate Te kasutada tagasiside 
vormi meie kodulehel www.daewoo-power.com.

TOOTEKIRJELDUS

Elektrimootoriga, aias kasutamiseks mõeldud oksapurustajad on mõeldud taimse päritoluga jääkide 
(okste, lehtede, niidetud jääkide) peenestamiseks mõõdukas kliimas töötemperatuuril vahemikus  
- 10 ° C kuni + 40 ° C ja suhtelises niiskuses kuni 80%. Purustaja töötab elektrivõrgutoitel pingega  
220-230 V ja sagedusega 50 Hz.

TARNEKOMPLEKT

• Oksapurustaja — 1 tk.
• Konteiner hakke jaoks — 1 tk.
• Rattad koos kinnitustarvikutega — 2 tk.
• Tõukur — 1 tk.
• Varu-lõiketerad — 2 tk. (DSR 2700E)
• Võtmekomplekt — 1 kompl.
• Kasutusjuhend — 1 tk.
• Garantiitalong — 1 tk.

* Tootja äranägemisel võib mõnedele mudelitele olla lisatud täiendavaid aksessuaare ja tarvikuid, mis 
on näidatud tootepakendil või spetsiaalsel kleebisel.
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TEHNILINE SPETSIFIKATSIOON

DSR 2700E DSR 3000E

Võimsus, W 2500 2800

Pinge / sagedus, V / Hz 230 / 50 230 / 50

Mootori tüüp Elektrimootor Elektrimootor ilma 
süsinikharjadeta

Mootori tootja DAEWOO DAEWOO

Mootoripöörete arv/min. 4050 60

Purustatava oksa maksimaalne läbimõõt, mm 40 44

Lõikursüsteem Lõiketerad – 2 tk. Lõikevõll

Konteiner hakke jaoks Jah Jah

Hakkekonteineri maht, l 50 60

Rattad Jah Jah

Mõõdetud heliintensiivsuse tase 108.3dB(A) K=3 79.1dB(A) K=3

Garanteeritud heliintensiivsuse tase 111dB(A) 94dB(A)

Netokaal, kg 14 20.5

Brutokaal, kg 16 22.5

Pakendi mõõdud (PxLxK), mm 485x385x555 570x385x530
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ÜLDVAADE JA DETAILID

1.	 Oksapurustaja korpus
2.	 Konteiner hakke jaoks 
3.	 Korpus
4.	 Ratas
5.	 Materjali sööteavaus
6.	 Tõukur
7.	 Hakkekonteineri fiksaator

8.	 Kaane fikseerimispolt
9.	 Lüliti
10.	 Kaitse
11.	 Pöörlemissuuna muutmise lüliti
12.	 Tugiplaadi reguleerimise polt
13.	 Lõikemehhanismi kaitsekate
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OHUTUSALANE TEAVE

Enne seadme kasutamise alustamist lugege kasutusjuhend tähelepanelikult läbi. Kasutusjuhendis 
sisalduv teave aitab vältida kehavigastusi ja seadme kahjustamist.
Seadet ei tohi kasutada lapsed ja isikud, kes oma füüsilise või vaimse seisundi tõttu vajavad teiste 
inimeste abi.

•	 Enne seadme käivitamist kontrollige tähelepanelikult ja veenduge, et seadmel ei oleks defekte. 
Väliste defektide avastamisel ärge seadet sisse lülitage, vaid pidage nõu spetsialistiga.

•	 Seadme kasutamise ajal on alkoholi või narkootiliste ainete tarvitamine keelatud.
•	 Ärge puudutage juhtmepistikut niiskete kätega.
•	 Elektriühendusliideste asetamine märgadesse või niisketesse kohtadesse on keelatud.

Oksapurustajaga töötamisel tuleb võtta tarvitusele järgmised ettevaatusabinõud:

•	 Õppige selgeks ja jätke meelde, kuidas seisata seadet avariiolukorras.
•	 Hoidke tasakaalu ja seiske stabiilselt ning ärge kasutage oksapurustajat olukorras, kus võib 

esineda võimalus kaotada tasakaal.
•	 Enne töö alustamist tagage seadme stabiilsus, hoidmaks ära õnnetusjuhtumeid või seadme 

kahjustusi, mida võib põhjustada seadme ümberminemine. Seadme stabiilsus on tagatud vaid 
siis kui see on asetatud  tasasele pinnale.

•	 Toitejuhtme isolatsioon ei tohi olla kahjustatud või lõhenenud. Kui toitejuhe on kahjustatud, võtke 
ühendust volitatud teeninduskeskusega ja vahetage toitejuhe välja.

•	 Enne töö alustamist kontrollige kindlasti, et kõik sõlmed, eriti lõiketerad, oleksid õigesti 
paigaldatud, kokku pandud ja kinnitatud.

•	 Lõiketerade lõikeservi kontrollige regulaarselt ja juhul kui lõiketera ei ole terav, tuleb see uue vastu 
välja vahetada.

•	 Enne töö alustamist, veenduge, et purustamiseks ettevalmistatud materjali hulgas ei oleks 
metallesemeid, betoonitükke, kive või klaasi.

•	 Kasutage isikukaitsevahendeid (kandke prille, vastupidavaid jalatseid ja pikki pükse).
•	 Oksapurustajaga töötage ainult päevavalgel või hea kunstliku valgustusega tingimustes.

TÄHELEPANU!

Enne seadme kokkupanekut ja reguleerimist lülitage see välja ja ühendage elektrivõrgust lahti. Ärge 
lubage kõrvalistel isikutel või lastel asuda töötamiskoha läheduses.

Õnnetusjuhtumite vältimiseks veenduge iga kord enne seadme elektrivõrku ühendamist, et lüliti oleks 
väljalülitatud asendis, et oleksite seadme pöörlevatelt osadelt eemaldanud kõik võtmed ja muud 
võõrkehad ning et ettevalmistatud materjal ei sisaldaks materjale, mida seade ei suuda ümber töödelda 
(naelad, kivid jne.).

Seade on mõeldud töötamiseks ainult paigaldatud lõikeelementidega.

Ärge paigaldage seadmele muid lõikeelemente (teemant-, abrasiivkettaid jne.).

Ärge kasutage käesoleva seadme tehnilisele spetsifikatsioonile mittevastavaid (eriti pöörlemiskiiruse, 
välise või sisemise diameetri osas) lõikeelemente.

Traumade vältimiseks seadmega töötamisel ärge pistke käsi sööteavausse.

Ärge lükake sööteavausse asetatud materjale sinna sisse kätega. Oksapurustaja tõmbab purustamiseks 
mõeldud materjalid ise automaatselt sisse.
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Mitte mingil juhul ärge püüdke puhastada sööte- või väljalaskeavaust ega ka lõikeelemente enne kui olete 
seadme välja lülitanud ja elektrivõrgust lahti ühendanud. 

Oodake, kuni võll on täielikult seiskunud. Pärast seadme väljalülitamist võib ketiratas inertsi tõttu veel 
mõnda aega pöörlemist jätkata. Traumade ja kehavigastuste vältimiseks ärge seda puudutage enne kui 
see on seisma jäänud.

Töötamise ajal lõikeelement kuumeneb. Pärast töö lõpetamist ärge puudutage lõikeelementi enne kui see 
on täielikult maha jahtunud.

Juhul kui Te seadme töös midagi kahtlast märkate, lõpetage töö viivitamatult.

Tähelepanu! 
Seadmega töötades järgige 
tööohutust.

Tähelepanu! 
Hakkelaastudega pihtasaamise 
oht. Ärge seiske töötava 
seadme läheduses.
 

Tähelepanu! 
Enne seadme kasutamist 
lugege kasutusjuhend hoolega 
läbi.

Kõrvalised isikud peavad 
asuma seadmest ohutus 
kauguses.

Ärge lülitage seadet sisse 
kõrgendatud niiskuse olukorras.

Enne hooldustööde 
tegemist lülitage seade alati 
elektrivõrgust lahti.

Kandke kõrvaklappe.

Ärge puudutage seadme 
liikuvaid osi enne nende 
täielikku seiskumist.

Kasutage kaitsekindaid.

Kasutage kaitseprille.

Ärge pistke seadme töötamise 
ajal käsi ega jalgu materjali 
sööteavausse.

Ärge puudutage 
lõiketerasid.

SÜMBOLITE KIRJELDUS 

Ohutusjuhiste eiramise korral võib saada elektrilöögi, kehavigastusi ja võib tekkida tulekahju.

TÄHELEPANU!
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TOOTE KOKKUPANEK

RAAMI KOKKUPANEK 

•	 Pöörake oksapurustaja ümber ja tõmmake raami A ja B osad ülespoole.
•	 Kinnitage raamile telg, rattad ja puksid.

•	 Telge hoides keerake mutrid komplektis sisalduva võtme abil korralikult kinni.

A B

telgratas tihendsisestadamutter

Joon. 1

Joon. 2

HAKKEKONTEINERI PAIGALDAMINE

Mudelil DSR 2700E:
•	 Tõmmake käepide 7 üles ja lükake konteiner kuni lõpuni raami sisse.
•	 Konteineri fikseerimiseks laske käepide 7 alla.

Mudelil DSR 3000E:
•	 Laske käepide 7 alla ja lükake konteiner kuni lõpuni raami sisse.
•	 Konteineri fikseerimiseks tõstke käepide 7 üles.

Teie ohutuse huvides on toode varustatud sisselülitumist blokeeriva lülitiga juhuks kui konteiner ei peaks 
fikseeruma. Konteiner fikseerub ainult juhul kui see on õigesti paigaldatud.

TÄHELEPANU!

Enne töö alustamist asetage seade tasasele horisontaalsele pinnale.
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TOOTE KASUTAMINE

TÖÖKS VALMISTUMINE 
Tugiplaadi reguleerimine mudelil DSR 3000E
Oksapurustaja optimaalse tööjõudluse säilitamiseks ja lõikevõlli kahjustumise vältimiseks reguleerige 
tugiplaati regulaarselt.

•	 Mootori töötamise ajal keerake reguleerimispolti 12 paremale, kuni kuulete kerget “kraapivat” heli 
ning lühikese hetke jooksul tulevad väljalaskeavast välja õhukesed alumiiniumlaastud.

•	 Optimaalne tugiplaadi ja lõikevõlli vaheline kaugus on 0,50 mm.
Pärast lõikevõlli ja tugiplaadi kokkupuudet (kerge “kraapiv” heli) ärge enam haakeastet suurendage, 
sest see võib põhjustada võlli kinnikiilumise ja mehhanismi kahjustumise.

Hetkel, mil lõikevõll puutub kokku tugiplaadiga, toimub lõikeserva teritusprotsess. Seetõttu tuleb 
väljalaskeavast välja väike kogus metall-laaste. See ei ole defekt, kuid seda tuleb kohandada vastava 
astmeni. Pidev lõikevõlli hõõrdumine tugiplaadi vastu võib põhjustada detailide enneaegse kulumise. 

TÄHELEPANU!

Juhul kui võlli blokeerib peenestatud materjal, tuleb  tugiplaati natuke lõdvemaks lasta.

TÄHELEPANU!

Selleks:
•	 Keerage lahti tugiplaadi reguleerimispolt 12, keerates seda kellaosuti liikumissuunale vastupidises 

suunas, kuni lõikevõll vabalt liigub ja blokeerimine on katkestatud.

Enne töö alustamist:
•	 pange selga sobiv riietus, pikad püksid ja kinnised jalatsid. Ärge töötage paljajalu või lahtistes 

jalatsites;
•	 valmistage ette ja kandke isikukaitsevahendeid – näokaitsemaski, näokaitset, kaitseprille, 

kõrvaklappe, kindaid;
•	 ärge lubage töötamiskohas asuda lastel ja loomadel – nemad peavad asuma töötamiskohast 

vähemalt 3 meetri kaugusel;
•	 võtke ümbertöötlemiseks mõeldud jääkide hulgast välja kõik esemed, mis võivad seadme rikkuda 

või mis võivad seadmest selle pöörlevate osade tõttu välja lennata (kivid, naelad jne.);
•	 veenduge, et hammasratas ei oleks blokeerunud ja et Te oleksite eemaldanud võtmed ja muud 

võõrkehad seadme pöörlevatelt osadelt.

Töötamise kord
•	 Pistke pikendusjuhtme pistik seadme pistikupesasse ja ühendage seade elektrivõrku.

Kehavigastuste ja seadme kahjustamise vältimiseks kasutage seadme elektrivõrku ühendamiseks ainult 
selliseid pikendusjuhtmeid, mis on ette nähtud välitingimustes kasutamiseks.

TÄHELEPANU!

Enne seadme sisselülitamist veenduge, et lõikeelemendid ei oleks jääkide tõttu kinni kiilunud. 



9DAEWOO-POWER.COM

Mudeli DSR 3000E korral veenduge, et tugiplaat ei puutuks kokku lõikevõlliga.
•	 Vajutage alla kaitsme nupp 10,
•	 Keerage lõikesuuna muutmise lüliti ülasuunas (ainult mudelil DSR 3000E),
•	 Seadme sisselülitamiseks keerake lüliti 9 asendisse “I”.

Ärge asetage ümbertöötlemiseks ettenähtud materjale sööteavausse enne kui mootor ei ole hakanud 
täispööretel töötama.

TÄHELEPANU!

•	 Materjalijääke töödeldes, segage suure diameetriga kõvasid oksi kergemini ümbertöödeldavate 
jääkidega.

•	 Seadme väljalülitamiseks keerake lüliti 9 asendisse “O”.

Töödeldavate oksade maksimaalne diameeter on võimalik ainult värskelt saetud oksade puhul. Kuiva 
puidu peenestamisel peab purustatava materjali maksimaalne diameeter olema väiksem.

TÄHELEPANU!

Väiksemõõtmeliste materjalide masinasse söötmisel ärge seda kunagi tehke kätega. Selleks kasutage 
tõukurit. 

Mudeli DSR 2700E korral on keelatud peenestada lühikesi (lühemaid kui 3-5 cm) materjalijääke, sest need 
võivad kinni kiiluda lõikemehhanismi ja põhjustada mootorikahjustusi.

TÄHELEPANU!

Seadme töörežiim on 40% maksimaalkoormusel, kindlaksmääratud ajaperioodil. See tähendab, et 
näiteks 10 minutilise töötsükli korral jaotub töötsükkel selliselt, et seade töötab 4 minutit, millele järneb 
6 minuti pikkune puhkepaus.

Seadmega töötamisel jälgige mootori töökiirust. Kiiruse langemine 20% võrra ja rohkem viitab 
ülekoormusele. Sel juhul tuleb vähendada ümbertöödeldavate materjalide seadmesse sissesöötmise 
mahtu. Võlli blokeerumise korral lülitage seade viivitamatult välja. Enne blokeerumise põhjuse kõrvaldamist 
ärge seadet uuesti sisse lülitage.

TÄHELEPANU!

Võlli pöörlemine vastupidises suunas (ainult mudelil DSR 3000E)
Juhul kui võll on liiga paksu või kõva oksa tõttu kinni kiilunud, lülitage võlli vabastamiseks sisse võlli 
vastupidine pöörlemissuund.
Selleks lülitage seade kõigepealt välja, seejärel keerake suunalüliti 11 madalaimasse asendisse, hoides 
samaaegselt lüliti 9 nuppu asendis «I». Nupu lahtilaskmisel mootor seiskub.

Ülekoormuskaitsme sisselülitumine
Antud seade on varustatud termolülitiga. Ülekoormuse või ülekuumenemise korral seiskub  seadme 
mootor automaatselt. Töö taasalustamiseks laske mootoril 3-5 minutit jahtuda ja nupule 10 
vajutamisega taastage ülekoormuskaitsme töö.
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Pehmete jääkide töötlemisel (muru jne.) võivad need kleepuda lõikeelementide külge ja blokeerida 
seadme töö.

NÕUANDEID TOOTE KASUTAMISEKS

Veenduge, et pinge elektrivõrgus vastaks seadme nimipingele. Enne seadme kasutamist veenduge, et 
sellel ei oleks nähtavaid mehaanilisi defekte.
Ühendage seade elektrivõrku alles vahetult enne seda kui olete valmis tööd alustama.
Enne esmakordset kasutamist ja pärast seadme pikaajalist seismapanekut lülitage seade sisse 
ja laske sellel ilma koormuseta töötada 10-20 sekundit. Juhul kui kuulete selle aja jooksul imelikku 
müra, tunnete kõrgendatud vibratsiooni või põlemishaisu, lülitage seade välja, ühendage toitejuhe 
vooluvõrgust lahti ja tehke kindlaks häirete põhjus. Enne kui häirete põhjus pole leitud ja likvideeritud, 
ärge lülitage seadet uuesti sisse.
Seadme kasutamisel paigutage toitejuhe väljaspoole töötamiskohta.
Ärge laske prügil ja jääkidel oksapurustajasse koguneda, sest need võivad niiskuda  ja kompostiks 
muutuda ning blokeerida lõikemehhanismi. Mustuse väljalaskeavast eemaldamiseks kasutage kuivi 
materjale.
Ummistuste vältimiseks hoidke väljalaskeava alati puhtana.
Hakkekonteineri tühjendamiseks tuleb seade enne välja lülitada.
Töödelge puuoksad pärast nende mahasaagimist ümber võimalikult kiiresti, sest seistes kuivavad 
need ära ja muutuvad kõvaks. Niiskete jääkide ümbertöötlemine (lehed, muru, sammal jne.) tuleb 
edasi lükata kuni nende kuivamiseni.
Jälgige hakkekonteineri täitumist. Ärge laske sellel kuni väljalaskeava kõrguseni täis saada.
Märgade jääkide töötlemisel (muru, niisked lehed) jälgige, et väljalaskeava oleks puhas – selle külge 
kleepuv rohi võib segada ümbertöödeldud massi väljumist ja põhjustada võlli blokeerumise.
Ümbertöödeldavate jääkide seadmesse söötmiseks ärge kasutage jõudu (eriti paksude puuokste 
korral). See ei kiirenda tööprotsessi, vaid suurendab hoopis seadme kõigi detailide koormust ja 
lühendab seadme kasutusiga.
Jälgige lõikeelementide seisundit. Juhul kui need on liiga kulunud, vahetage need uute vastu välja. 
Lõikeelementide väljavahetamiseks võtke ühendust teeninduskeskusega.
Võlli blokeerumise korral lülitage seade viivitamatult välja.
Seadme ülekuumenemise vältimiseks tehke töös pause, et seade saaks maha jahtuda.

TEHNILINE HOOLDUS

Jaotises “Tehniline hooldus” loetletud töid tuleb teha regulaarselt. Juhul kui kasutaja ise ei suuda neid 
töid teha, võtke vajalike tööde teostamiseks ühendust volitatud teeninduskeskusega. Tootja ei vastuta 
tegemata jäänud hooldustööde tõttu seadmele tekkinud kahjustuste eest.
Selliste kahjustuste hulka kuulub:

•	 Korrosioonikahjustused ja muud, seadme valel viisil hoidmise tõttu tekkinud kahjustused,
•	 Kahjustused ja tagajärjed, mis on tekkinud mitteoriginaalvaruosade kasutamise tõttu,
•	 Volitamata spetsialistide poolt teostatud hooldus- ja remonttööde tulemusel tekkinud kahjustused.

Tehke ainult kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustöid.
Pärast kasutamist ühendage seade viivitamatult elektrivõrgust lahti. Seadme väljalülitamiseks 
kasutage ainult lülitit. Ärge püüdke seadet välja lülitada toitejuhtme elektrivõrgust lahtiühendamisega 
(pistiku pistikupesast väljatõmbamisega).
Puhastage seadme korpust, toitejuhet, ventilatsiooniavasid regulaarselt mustusest ja tolmust.
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Igasuguste hooldustööde tegemise ajal peab seade alati olema elektrivõrgust lahti ühendatud.
Seade ei vaja muud erilist hooldust. Remonttöid tohivad teha ainult teeninduskeskuse spetsialistid.
Kontrollige seadme seisukorda. Juhul kui ilmuvad kahtlased lõhnad, suits, tuli, sädemed, lülitage 
seade koheselt välja, ühendage see elektrivõrgust lahti ja võtke ühendust spetsialiseeritud 
teeninduskeskusega.
Juhul kui märkate seadme töös midagi kahtlast, lõpetage seadme kasutamine koheselt.
Silmnähtavate või kahtlaste häirete korral seadme töös lugege kasutusjuhendi jaotist “Rikete 
kõrvaldamine”. Juhul kui häired, mida Te seadme töös märkasite, nimekirjas ei sisaldu ja Te ei suuda 
neid identifitseerida, võtke ühendust spetsialiseeritud teeninduskeskusega.

PUHASTAMINE

Puhastamiseks:
•	 Lülitage seade välja, vajutades lüliti nupu asendisse “0”.
•	 Ühendage seade elektrivõrgust lahti.
•	 Mudelil DSR 3000E eemaldage kaitsekate 13.
•	 Mudelil DSR 2700E vabastage polt 8 ja tõstke kate üles.
•	 Ettevaatlikult, kehavigastusi vältides, puhastage lõikeelemendid nende külge kleepunud jääkidest.

Kehavigastuste vältimiseks kandke seadme puhastamisel alati kindaid. Puhastamiseks kasutage selleks 
sobivat pulka või oksa.

TÄHELEPANU!

•	 Seejärel pange seade kokku tagasi (vastupidises järjekorras).

Teie ohutuse huvides on seade varustatud käivituse blokeerimise lülitiga, mis blokeerib seadme käivitumise 
juhul kui ligipääs lõiketeradele on vaba või hakkekonteiner on valesti paigaldatud (ainult mudelil DSR 
3000E). Hakkekonteiner ei fikseeru enne kui see on õigesti paigaldatud.

TÄHELEPANU!

 

Ärge lülitage seadet välja enne kui see pole sissesöödetud materjale täielikult ümber töödelnud. 
Lõikeelementidesse kinnikiilunud materjalid võivad seadme lõikeelemendid seadme järgmisel 
sisselülitamisel ummistada.
Enne seadme seismapanekut puhastage hoolikalt sööte- ja väljalaskeavaused ning ka seadme 
lõikeelemendid. Seadme pesemine veega (ilma surveta) on lubatud.

HOIDMINE

Oksapurustajat tuleb hoida toatemperatuuril, lastele ja loomadele ligipääsmatus kohas.
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TEHNILISE HOOLDUSE PERIOODILISUS
 (ajavahemik või töötunnid, sõltuvalt sellest, 

milline sündmus saabub esimesena)
Hooldustöö

Töö 
lõpetamisel

Kord 3 kuu 
jooksul või 
20 töötunni 

järel

Kord 
aastas 
või 100 
töötunni 

järel

Lõikemehhanism

Teritatuse 
kontrollimine X

Vahetus X

Seadme korpus, ventilatsiooniavad Puhastamine X

Rihm
(rihmveoga mudelitel)

Pingutatuse 
kontrollimine X

Vahetus X*

Planetaarne reduktor
(ainult mudelil DSR 3000E)*

Määrimine X

Süsinikharjad, rootori kollektor, 
funktsioneerimise ja kulumise kontrollimine * Kontrollimine X

* Soovitatavalt pöörduda DAEWOO volitatud teeninduskeskusesse.

Kontrollimise ja hoolduse vahelisel ajal tolmuses keskkonnas töötamise korral hooldus- 
ja kontrolliintervallid lühenevad. Juhul kui ei järgita hoolduse perioodilisust, võib 
mootorile tekkida kahjustus, mis ei kuulu garantii alla.

**TÄHELEPANU!

SOOVITUSLIK TEHNILISE HOOLDUSE GRAAFIK

Hooldusjuhiste täitmatajätmine võib põhjustada tõsiseid kehavigastusi või surma.
Alati järgige kasutusjuhendis antud juhiseid ja hoiatusi.

TÄHELEPANU!
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RIKETE KÕRVALDAMINE

Rike Võimalik põhjus Rikke kõrvaldamine

Mootor ei tööta.

Ülekoormuse vastane kaitse on sisse 
lülitunud.

Laske mootoril maha jahtuda ja vajutage 
ülekoormuse vastase kaitse tagasilülitamise 
nuppu. Käivitage seade uuesti.

Voolukatkestus. Kontrollige toitejuhet, pistikupesa ja hoones 
oleva elektrivõrgu kaitsmeid.

Hakkekonteiner ei ole õigesti 
paigaldatud ja / või kaitselüliti ei ole 
sisse lülitatud.

Paigaldage hakkekonteiner ja tõstke 
kaitselüliti selle aktiveerimiseks üles.

Materjali purustamine 
ei toimu.

Materjali kinnikiilumine matejali 
sööteavauses.

Järgige käesolevas kasutusjuhendis toodud 
juhiseid ummistuste eemaldamiseks.

Tugiplaat asub lõiketeradest liiga 
kaugel.

Järgige käesolevas kasutusjuhendis toodud 
juhiseid tugiplaadi reguleerimiseks.

TOOTE UTILISEERIMINE

•	 See seade ja selle komponendid on valmistatud keskkonnasõbralikest ja 
inimese tervisele ohututest materjalidest ja ainetest. Ja siiski – selleks, et 
vältida negatiivset toimet keskkonnale pärast seadme kasutamise lõpetamist, 
pärast seadme kasutusea lõppemist või seadme sobimatuse korral edasiseks 
kasutamiseks, tuleb seade vanametalli ja plastmassi ümbertöötlemiseks 
toimetada vastavasse kogumiskeskusesse.

•	 Seadme ja selle osade utiliseerimine hõlmab nende täielikku demontaaži ja 
sellele järgnevat sorteerimist materjalide ja ainete liikide kaupa nende edasiseks 
ümbersulatamiseks või -töötlemiseks.

•	 Seade tuleb utiliseerida keskkonnale kahju tekitamata ja vastavalt Euroopa Liidus kehtivatele 
reeglitele.

•	 Seadme ja/või selle detailide äraviskamine koos olmeprügiga prügikonteinerisse või 
prügikogumiskohta on keelatud. 

•	 Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jäätmete 
(elektroonikaromude) kohta ja nende hävitamise ja nende keskkonnale kahjutuks muutmise kohta 
tuleb elektri- ja elektroonikaseadmed sorteerida ja saata kogumispunktidesse.

•	 Pärast elektriseadme kasutamise lõppu on selle omanik kohustatud seadme vastavalt kehtivatele 
õigusnormidele ja tootja soovitusi järgides utiliseerima. 

Eeltoodu ei kehti seadme pakendis sisalduvate tarvikute ja abiseadmete kohta, millel puuduvad 
elektrilised koostisosad.
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VASTAVUSDEKLARATSIOON

Toote nimetus:  			   Elektriline oksapurustaja 

Mudel:				    DSR 2700E , DSR 3000

Teavitame, et eelloetletud tooted on toodetud Daewoo litsentsiga ja need vastavad kõigile EL 
direktiivide põhinõuetele:
Masinate direktiiv 2006/42/EÜ
Euroopa parlamendi ja nõukogu direktiiv elektromagnetilist ühilduvust käsitlevate liikmesriikide 
õigusaktide ühtlustamise kohta 2014/30/EL
Müraemissoonidirektiiv 2000/14/ EÜ_2005/88/EÜ
Vastavusdirektiir RoHS 2011/65/EL

Varustuse kontrollimisel kohaldati järgmisi 
harmoneeritud standardeid ja norme:	 EN 60335-1:2012/A2:2019
				    EN 50434:2014 
				    EN 62233:2008
				    AfPS GS 2019:01 PAK
				    EN 55014-1:2006/A2:2011 
				    EN 55014-2:2015 
				    EN 61000-3-11:2000  
				    EN 61000-3-2:2014
				    EN ISO 3744:1995
				    ISO 11094:1991

Volitatud asutus:        		  TÜV SÜD Product Service GmbH 
				    Zertifizierstelle
				    Ridlerstraße 65, 80339 München, Germany 

Alexander Shatov 	
Juhatuse esimees 			    
Daewoo Power Products sp. z o.o.
Warszawa, 2020-04-22 

EN62321-1:2013
EN62321-2:2014
EN62321-3-1:2014
EN62321-4:2014
EN62321-5:2014
EN62321-6:2015
EN62321-7-1:2015
EN62321-7-2:2017
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GARANTII

Kõik DAEWOO tooted sertifitseeritakse vastavalt EL nõuetele.
DAEWOO tooteid tuleb kasutada, hooldada ja hoiustada täpselt nii nagu kasutusjuhendis kirjeldatud.

GARANTIIAEG

Toote põhigarantiiaeg, juhul kui toodet kasutatakse isiklikel ja olmelistel eesmärkidel, on 24 kuud 
alates müügikuupäevast.
Toote põhigarantiiaeg, juhul kui toodet kasutatakse äri- ja professionaalses tegevuses, on 12 kuud 
alates müügikuupäevast. 
Garantiiajal kõrvaldatakse tasuta sellised defektid, mis on tekkinud madala kvaliteediga materjalide 
kasutamise tõttu tootmises ja tootja süül tekkinud montaažidefektid. Garantii jõustub vaid 
juhul kui Garantiikaart on õigesti täidetud. Pretensioonid toote kvaliteedi osas võetakse vastu 
kindlaksmääratud vormis. Pretensiooni vorm on vabalt kättesaadav ja elektrooniliselt allalaetav 
internetilehelt:  www.daewoo-power.com. Nõude vormi saamiseks võite ühendust võtta ka volitatud 
teeninduskeskusega. Toode võetakse remonti puhtana (ei tohi olla määrdunud jne) ja täiskomplektselt.

LISAGARANTII XXL

Toote valmistaja tagab tootele lisagarantii – 12 kuud pärast põhigarantiiaja lõppu. Lisagarantii jõustub 
vaid juhul kui on täidetud järgmised nõuded:

•  	Klient registreerib ostetud toote veebilehel www.daewoo-power.com hiljemalt 30 päeva 
jooksul toote ostukuupäevast. Eduka registreerimise kinnituseks on vastus, mis saadetakse 
registreerimisel näidatud e-posti aadressile.

•  	Plaaniliste tehniliste hoolduste (edasises tekstis “TH”) läbimine volitatud teeninduskeskuses ja 
garantiikaardile vastava sissekande tegemine. Hooldusgraafik ja -tööde nimekiri on ära toodud 
iga toote kasutusjuhendis ja veebilehel www.daewoo-power.com.

•  	Tarbija järgib toote kasutamisel kõiki Kasutusjuhendis toodud nõudeid ja soovitusi.
Lisagarantii ei jõustu juhul kui mõnda eeltoodud nõuetest ei täideta. Lisagarantii ei kata teatud detaile, 
komponente, abimaterjale, defekte ja juhtumeid, mida põhigarantiiaeg ei kata.

GARANTIITINGIMUSED

Garantii katab vaid tootmisdefekte ja nende defektide tasuta kõrvaldamist.
Suurem osa tooteid vajab erilist hooldust ja regulaarset tehnilist hooldust. Hooldusprotseduurid on 
loetletud iga toote kasutusjuhendis. Tehnilist hooldust võivad teostada vaid volitatud teeninduskeskuste 
spetsialistid, tehes garantiikaardile vastava sissekande. Ostja kaotab õiguse lisagarantiile juhul kui 
tehnilisi hooldusi ei tehta õigeaegselt ja selle tulemusel on tekkinud häired (defektid) toote ühenduste, 
detailide ja agregaatide töös.
Seadmete tehniline hooldus ei sisaldu tootja(müüja)garantiis ja tarbija tasub nende eest vastavalt 
volitatud teeninduskeskuse hinnakirjale.
Juhul kui defektidest ja/või nendega seotud häiretest seadme töös pärast nende avastamist õigeaegselt 
ei teatata, on müüjal, importijal või volitatud organisatsioonil õigus täielikult või osaliselt keelduda 
pretensioonis toodud nõudmiste täitmisest.
Garantii ei kata vääramatu jõu juhtumeid, mis ei allu tootja kontrollile.
Tootmisvigade olemasolu määrab kindlaks volitatud teeninduskeskuse ekspertkomisjon.
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GARANTII EI KATA

• 	mehaanilisi kahjustusi (praod, killud) ja kahjustusi, mida on tekitanud halvad töötingimused, 
võõrkehade asumine tootes või selle ventilatsioonirestides ning vigastusi, mis on tekkinud vale 
hoiustamise (metalldetailide korrosioon) tõttu;

• 	kahjustusi, mis on tekkinud ummistunud kütuse- või jahutussüsteemi tõttu;
• 	mehaanilisi kahjustusi, mis on tekkinud toote ülekoormuse, tootega valel viisil töötamise või 

toote valel viisil kasutamise või elektrivõrgu parameetrite ebastabiilsuse tulemusena. Üheselt 
mõistetavateks toote ülekoormusele viitavateks tunnusteks on detailide sulamine või värvimuutus 
staatori- või rootorisõlmedel kõrge temperatuuri tõttu, samaaegne ühe või rohkemate sõlmede 
kahjustus, kriimustused silindri või kolvi pinnal, kolvirõngaste või ühendavate varraste kahjustused. 
Garantii ei kata ka elektrienergia generaatori automaatse pingestabilisaatori kahjustusi, mis  on 
tekkinud valel viisil kasutamise tõttu;

• 	kasutamise ajal loomulikule kulumisele allutatud abimaterjalide (süsinikharjad, kaablid, 
kummitihendid, tihendid, amortisaatorid, sidurivedrud, süüteküünlad, mürasummutid, düüsid, 
kettad, lülid, ajamivõllid, kaablid, starterid, klambrid, muhvid, kiilrihmad, pirnid, vahetatavad akud, 
patareid, filtrid ja kaitseelemendid, määrdeained, vahetatavad tarvikud, aksessuaarid, rattad, 
noad, puurid, noahoidjad, trimmeripead, lõikeketid, siinid, juhtkaablid, lukud ja ülekoormustapid, 
kaitsmed, liugpoldid, messingist hammasrattad, torsioonvedrud, summutiklapid jne) kahjustusi;

• 	profülaktilist hooldust, toote jooksvat hooldust (puhastamine, pesemine, õlitamine jne), toote 
paigaldamist ja konfigureerimist;

• 	elektrijuhtmete mehaanilisi ja termilisi kahjustusi;
• 	toote remonti, juhul kui toode on avatud või juhul kui seda on parandatud väljaspool volitatud 

teeninduskeskust. Tunnused, mis kinnitavad toote avamist väljaspool volitatud teeninduskeskust, 
on ühendusdetailide kortsud, kriimustused, painded kinnituste ühenduskohtades;

• 	defekte, mis on tekkinud veatunnustega (kasvanud müratase või vibratsioon, vähenenud võimsus, 
kiirus, tekkinud kõrbelõhn) seadme kasutamise tulemusel;

• 	võimalikke kahjustusi, mis on tekkinud tunniloenduriga (mitte üle 150 tunni kuus) varustatud 
seadme ülemäärase kasutamise tulemusel;

• 	toote (ressursi) loomulikku kulumist;
• 	garantii ei kehti juhul kui garantiikaart on täitmata või sellel puudub müüja pitser;
• 	garantii ei kehti juhul kui garantiikaardil puudub toote omaniku allkiri.
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